
HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT RINGS -
34MM EXTRA HIGH 1.93" ALUMINUM PICATINNY OFFSET RINGS

Swampfox Hostile Engagement Rings are the rock solid, easy way to mount any
RMR cut reflex red dot sight as a low profile secondary optic to your main rifle
scope. No adapters, no hassles, just RMR footprint mounts at a 45-degree angle
on each side of every Hostile Engagement ring. Precise, matched pairs of our
rings are made from 7075 aluminum and hardcoat oxidized, just like the upper
and lower receivers on your AR-15. Hostile Engagement Rings make it easy and
affordable to mount a 45-degree offset dot sight on your rifle. Pricing for 1 paired
set.  

Attributes

Name: 34MM EXTRA HIGH 1.93" ALUMINUM PICATINNY OFFSET RINGS
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 100047531
Mfr. No.: MRH34-H
Finish: Black
Height: 1.93''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 34mm
Size: Extra High
Style: Offset
Delivery weight: 0.265kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 89mm
UPC: 889157001289



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT
RINGS
English: Safety Instruction Guide for HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT
RINGS
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje de Anillos Swampfox Hostile Engagement 45™
Français: Guide de Sécurité pour les Anneaux Hostile Engagement 45™
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT
MOUNT RINGS
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni Swampfox Hostile Engagement 45™ Offset Reflex Sight
Mount Rings
Suomi: HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT RINGS KÄYTTÖOHJEET
Český: Návod na bezpečnostní pokyny pro použití kroužků Swampfox Hostile Engagement 45™



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für die HOSTILE ENGAGEMENT
45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT RINGS

Einleitung
Die Swampfox Hostile Engagement Ringe bieten eine einfache und effektive Möglichkeit, RMRkompatible
ReflexRedDotZielgeräte auf deinem Gewehr zu montieren. Diese Anleitung soll dir helfen, das Produkt sicher zu
verwenden und mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anleitung vollständig liest, bevor du das Produkt verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe regelmäßig, ob das Produkt beschädigt ist. Verwende es nicht, wenn es Anzeichen von
Beschädigung aufweist.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitshinweise auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts korrekt montiert sind, um Stabilität und Sicherheit zu
gewährleisten.
Verwende das Produkt nicht, wenn du müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.
Trage beim Umgang mit Werkzeugen und beim Montieren des Produkts geeignete Schutzausrüstung, wie
z.B. Handschuhe und Schutzbrille.
Vermeide es, das Produkt in extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Sicht oder Handhabung
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfe, ob alle Teile des Produkts vorhanden sind.
Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge zur Hand hast (z.B. Schraubenschlüssel,
Schraubendreher).

Installation:

Montiere die Hostile Engagement Ringe auf dem PicatinnySchienenSystem deines Gewehrs.
Achte darauf, dass die Ringe in einem 45GradWinkel auf jeder Seite montiert sind.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig und fest an, um sicherzustellen, dass die Ringe stabil sitzen.

Nutzung:

Befestige dein RMRkompatibles ReflexRedDotZielgerät sicher in den montierten Ringen.
Teste die Stabilität des Zielgeräts, bevor du das Gewehr in einer Schießumgebung verwendest.
Kalibriere dein Zielgerät gemäß den Anweisungen des Herstellers, um die Genauigkeit zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen bei der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt, wende dich an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler.



Bitte beachte diese Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung der HOSTILE ENGAGEMENT 45™
OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT RINGS zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for HOSTILE ENGAGEMENT
45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT RINGS

Introduction
Thank you for choosing the Swampfox Hostile Engagement 45™ Offset Reflex Sight Mount Rings. These rings are
designed to provide a secure and reliable way to mount your reflex red dot sight to your rifle. This guide contains
essential safety information, installation instructions, and guidelines for proper use to ensure a safe and effective
experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the product for any damage or defects before use.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms and accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Hostile Engagement Rings with compatible RMR cut reflex sights.
Ensure that the rifle is unloaded before installation or adjustment of the sight mount rings.
Avoid overtightening the mounting screws, as this may cause damage to the rings or the sight.
Do not exceed the manufacturer's weight limit for the mounted sight.
Regularly check the tightness of the rings and sight to ensure they remain secure during use.
Be cautious of potential sharp edges on the rings during installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather the necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure your rifle is unloaded and in a safe position.

Installation:

Locate the Picatinny rail on your rifle.
Position the Hostile Engagement Rings at the desired 45degree angle on either side of the rail.
Align the mounting holes of the rings with the rail slots.
Insert the mounting screws and handtighten them to secure the rings in place.

Tightening:

Using a torque wrench, tighten the screws to the manufacturer's recommended torque settings to avoid
overtightening.
Check that the rings are securely mounted and do not move.

Mounting the Sight:

Position your reflex sight onto the rings.
Align the sight with the desired point of aim.
Secure the sight using the provided screws, ensuring they are tightened appropriately.

Final Checks:

Inspect the entire setup to ensure all components are securely fastened.
Conduct a function check to verify that the sight is properly aligned and operational.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for aluminum materials where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's website or contact their
customer service team. Ensure you have your product details available for quicker assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience while using the Swampfox Hostile
Engagement 45™ Offset Reflex Sight Mount Rings. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
de Anillos Swampfox Hostile Engagement 45™

Introducción
Los anillos Swampfox Hostile Engagement 45™ están diseñados para facilitar el montaje de visores de punto rojo
reflex RMR en un ángulo de 45 grados. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto, cumpliendo con las normativas de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Lee y sigue todas las instrucciones de instalación y uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades competentes.
Consulta la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiros de productos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Verifica la compatibilidad: Asegúrate de que los anillos sean compatibles con tu visor y rifle.
Inspección previa: Antes de cada uso, revisa los anillos en busca de daños o desgaste.
Montaje seguro: Asegúrate de que los anillos estén firmemente montados y ajustados antes de usar el rifle.
Uso adecuado: Utiliza los anillos solo para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Almacenamiento: Guarda los anillos en un lugar seco y seguro cuando no estén en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación (destornillador, llaves, etc.).
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable.

Instalación:

Coloca el anillo en la base del visor RMR.
Ajusta el anillo en un ángulo de 45 grados en el riel Picatinny de tu rifle.
Asegúrate de que el anillo esté alineado correctamente y aprieta los tornillos hasta que estén seguros,
pero evita el sobreajuste.

Uso:

Una vez instalado, verifica nuevamente que el visor esté correctamente montado.
Realiza pruebas de apuntado en un entorno seguro antes de usar el rifle en condiciones de caza o tiro.

Mantenimiento:

Limpia los anillos regularmente con un paño suave y seco.
Revisa periódicamente el ajuste de los anillos y ajusta según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los anillos, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre reciclaje de materiales de aluminio.
No arrojes los anillos en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un problema, contacta a tu
proveedor o al fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Esta guía está diseñada para ayudarte a utilizar los anillos Swampfox Hostile Engagement 45™ de manera segura y
efectiva. Sigue estas instrucciones y directrices para maximizar tu seguridad y disfrutar de tu experiencia de tiro.
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Guide de Sécurité pour les Anneaux Hostile
Engagement 45™

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux Hostile Engagement 45™ de Swampfox. Ce produit est conçu pour faciliter le
montage de votre visée reflex red dot sur votre carabine. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Ne modifiez pas les anneaux d'une manière qui pourrait compromettre leur sécurité ou leur fonctionnalité.
En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de poids maximale recommandée pour les accessoires montés.
Utilisez uniquement des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager les anneaux ou la
lunette.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques sévères.
Ne pointiez pas l'arme vers des personnes ou des animaux lors de l'installation ou de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que la carabine est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis adapté.

Installation:

Localisez les rails Picatinny sur votre carabine.
Positionnez les anneaux Hostile Engagement à l'angle de 45 degrés souhaité sur les rails.
Utilisez le tournevis pour fixer les anneaux en veillant à ne pas trop serrer, ce qui pourrait endommager
le produit.
Vérifiez que les anneaux sont solidement fixés et qu'il n'y a pas de mouvement.

Utilisation:

Une fois installés, vous pouvez monter votre visée reflex red dot sur les anneaux.
Ajustez la visée selon vos préférences avant de procéder à l'utilisation de la carabine.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez le produit pour réduire l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou demande d'assistance concernant la sécurité ou l'utilisation des anneaux Hostile
Engagement 45™, veuillez contacter le service client de Swampfox Optics. Ils sont disponibles pour vous aider et
répondre à vos préoccupations.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Utilisez vos anneaux Hostile Engagement 45™
de manière responsable et profitez de votre expérience de tir.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per HOSTILE
ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT
RINGS

Introduzione
Grazie per aver scelto gli anelli Hostile Engagement di Swampfox. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni prima di
utilizzare gli anelli per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente gli anelli per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è stato installato correttamente.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo ottiche compatibili con il montaggio RMR.
Non sovraccaricare gli anelli con pesi superiori a quelli raccomandati.
Assicurati che gli anelli siano ben fissati prima dell'uso.
Non modificare o alterare gli anelli in alcun modo.
Segui le istruzioni di installazione per evitare danni o malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo dei Componenti

Verifica che tutti i componenti siano inclusi nella confezione:
2 anelli Hostile Engagement
Viti di fissaggio
Chiave esagonale

Preparazione per l'Installazione

Assicurati che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti.
Rimuovi eventuali ottiche già installate se necessario.

Installazione degli Anelli

Posiziona gli anelli sulla guida Picatinny del tuo fucile.
Assicurati che gli anelli siano orientati correttamente con l'angolo di 45 gradi.
Utilizza la chiave esagonale per serrare le viti di fissaggio. Non stringere eccessivamente.

Montaggio dell'Ottica

Fissa il tuo mirino reflex a taglio RMR all'interno degli anelli.
Controlla che il mirino sia ben allineato e sicuro.

Verifica Finale

Controlla che tutti i componenti siano ben fissati e che non ci siano movimenti indesiderati.
Esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia in ordine prima di utilizzare il tuo fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto e la confezione in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i centri di raccolta autorizzati per il riciclo dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o assistenza, si prega di contattare il rivenditore o il produttore del prodotto. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti quando richiedi supporto.

Ricorda, la sicurezza è fondamentale per un utilizzo efficace e responsabile del tuo prodotto. Segui queste istruzioni
per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni Swampfox
Hostile Engagement 45™ Offset Reflex Sight Mount
Rings

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni Swampfox Hostile Engagement 45™. Te pierścienie zostały zaprojektowane, aby
zapewnić bezpieczny i stabilny montaż kolimatorów na Twojej broni. Proszę zapoznać się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użycie i uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przeczytaj wszystkie instrukcje przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni i mocowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj pierścieni tylko z kolimatorami kompatybilnymi z mocowaniem RMR.
Nie przekraczaj maksymalnej wysokości montażu pod kątem 45 stopni.
Upewnij się, że wszystkie śruby są prawidłowo dokręcone przed użyciem.
Unikaj używania pierścieni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj pierścieni w żaden sposób.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia, w tym klucz imbusowy.
Sprawdź, czy pierścienie są w dobrym stanie i nie mają widocznych uszkodzeń.

Instalacja:

Umieść pierścienie na szynie Picatinny na Twojej broni w odpowiedniej pozycji.
Użyj klucza imbusowego, aby dokręcić śruby mocujące, upewniając się, że pierścienie są stabilne.
Zamontuj kolimator na pierścieniach, stosując się do instrukcji producenta kolimatora.

Użytkowanie:

Sprawdź, czy kolimator jest prawidłowo ustawiony przed strzelaniem.
Regularnie kontroluj montaż, aby upewnić się, że nie ma luzów.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj pierścienie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pierścieni do zwykłych śmieci, jeśli są uszkodzone.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego i efektywnego
użytkowania pierścieni Swampfox Hostile Engagement 45™.
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HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX
SIGHT MOUNT RINGS KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Swampfox Hostile Engagement 45™ Offset Reflex Sight Mount Rings renkaat. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava tapa kiinnittää RMRleikkauksen reflex punapiste optiikka pääkiväärisi
kiikarin alapuolelle. Tässä käyttöohjeessa esitetään tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tärkeitä
tietoja, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen ampumista.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, ampumisen aikana.
Tarkista, että optiikka on oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Tarkista, että tuote on ehjä ja kaikki osat ovat mukana.

Asennus

Poista kaikki vanhat kiinnitykset tai renkaat kiikarin alapuolelta.
Aseta Hostile Engagement renkaat haluamaasi asentoon kiikarin alapuolelle.
Kiinnitä renkaat tiukasti paikoilleen käyttämällä mukana tulevia ruuveja.
Varmista, että renkaat ovat tukevasti kiinni ja että RMRjalan kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö

Kun asennus on valmis, tarkista optiikan kohdistus.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Seuraa kaikkia turvallisuusohjeita ampumisen aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana tulevat
asiakirjat. Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.



Kiitos, että valitsit Swampfox Hostile Engagement 45™ Offset Reflex Sight Mount Rings renkaat. Toivomme, että
nautit tuotteestasi ja käytät sitä turvallisesti!
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Návod na bezpečnostní pokyny pro použití kroužků
Swampfox Hostile Engagement 45™

Úvod
Kroužky Swampfox Hostile Engagement 45™ jsou navrženy pro bezpečné a efektivní použití při montáži reflexních
kolimátorů na puškohledy. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a instrukce, které zajistí správné
používání a instalaci produktu v souladu s evropskými bezpečnostními normami.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a kompletní.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo nesprávnou funkci, okamžitě přestaňte produkt používat a
kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži kroužků dbejte na to, aby byly správně utáhnuty, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Nepoužívejte kroužky, pokud jsou poškozené nebo vykazují známky opotřebení.
Při manipulaci s optikou a kroužky dbejte na bezpečnostní opatření, abyste předešli zranění.
Neprovádějte úpravy produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo funkčnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, jako jsou šroubováky a klíče.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace kroužků

Umístěte kroužky na požadované místo na puškohledu.
Ujistěte se, že jsou kroužky orientovány správně a odpovídají úhlu 45 stupňů.
Pomalu utahujte šrouby, dokud nejsou kroužky pevně uchyceny. Dbejte na to, abyste nepřetáhli
šrouby.

Montáž kolimátoru

Umístěte kolimátor do kroužků a ujistěte se, že je správně zarovnán.
Utáhněte šrouby kolimátoru podle pokynů výrobce.

Kontrola a údržba

Po instalaci pravidelně kontrolujte, zda jsou kroužky a kolimátor pevně uchyceny.
Čistěte a udržujte kroužky a kolimátor podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o produktu, bezpečnostních pokynech a případných dotazech se obraťte na prodejce nebo
výrobce. V případě nebezpečných produktů doporučujeme sledovat aktualizace na platformě Safety Gate EU.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání produktu Swampfox Hostile Engagement 45™.


